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Cnt -1t em- QuantUni t Descri ption Specifications Proc.restr.
1 281827 1 pi ecMot or housing

2 282069 1 piec&ktator 230V

3 281828 1 pi ecRkotor 230V assy

4 281799 1 piece&witch 220-240V assy

5 202663 1 pieckupply cord EUR

6 93856 1 pi ecRrotective sl eeve

7 93857 1 pi ecl amp

8 282967 1 pi ecRkating plate AG 230-S

9 282176 1 pi ecledhesive | abel AG 230-S

10 282188 1 pi ecCarbon brush set

12 281801 1 pi eckasket

13 93862 1 pi ecBal | bearing 8X22X7

14 2820638 1 pi ecBeal | bearin FAG

16 282074 2 pi ecBerush hol der

17 282143 1 pi ecBr us hol der assy

19 364244 1 pieck®uick-release chuck 230 assy

21 282169 1 pi ecGar housing assy

22 282170 1 pi ecBeearing plate assy

23 281806 2 pi eclei d

24 281835 1 piecriop

25 281808 1 pi ec&Epindle

26 282172 1 pi ecBeevel gear Z=53

27 341386 1 pi ecBevel pinion Z=13

28 93872 1 piec&ring 80X1, 8

30 281811 1 piecleir deflector front

=1 o1 Spare parts |ist
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Cnt -1t em- QuantUni t Descri ption Specifications Proc.restr.
31 281812 1 piecleir deflector rear

32 93875 1 pi eclketent ring

33 93876 1 piecRotary shaft seal

34 282177 1 piecasher 0, 20MM

34 93879 1 pi ecasher 0,10 MM

34 93877 1 piecasher 0,15 MM

34 93878 1 piecasher 0,30 MM

34 282178 1 pi ecasher 0, 25MM

34 282179 1 piecasher 0, 35MM

34 282180 1 pi ecasher 0, 40MM

35 93880 1 piec&kealing ring

36 282079 2 piec&pring

37 282080 1 piec&kealing ring

38 93883 1 piecking LUEFTERSEI T

39 93884 1 pi ecRi ng KOLLEKIORSEI T

40 282174 1 piecRRushbutton assy

45 93888 1 pi eclkexagon nut

46 281815 1 pi ecasher

51 281523 1 piecki ntered bearing

53 281816 1 pi eckGonnector housing

54 282081 1 pi ecResi stance

60 93898 4 pieclaptite screw M5X18

61 93899 4 pi ecRecess tapping screw 4, 8X38

62 281837 2 pi ecRecess tapping screw

63 93902 2 pi ec&l pan head screw M4X10

=1 o1 Spare parts |ist
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64 2440909 pi ecS&crew
65 93904 pi ecRecess tapping screw 3, 9X19

4
2

66 281817 1 piec&Elotted tapping screw ST 3, 9X16-F
70 282175 1
1
1

71 282171
80394189

pi ecledhesi ve | abel
piecBeearing pl ate
piec&rease CALYP. SF7047

E:m Spare parts |i st
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IBknioy BaHe Ha OTTrOBOPOCT T a Vyl oucéeni zaruky Ansvarsfraskrivel se
YBABT MOXe fJa 0 BMOHTU@ CAMO OT KOMMNETEHTeH cleuyn am cr  np Opravy nafadi smé& i, s ohledem na zakonné pfedpisy, proRaéaparabtalbesrt ymda apparatet skal altid udferes af en fagrhand i
cb G0 aBaHe Ha HOMaTUBHATE m@3no@A6u . B n@TuBeH ayyak mMoxe Aa zpusobem jen odborné kvalifikovani pracovnici. Jinak vowiek&nmrsiszielmmmelrsaz umeed de gel dende regler og bestemmel selr. | r
Bb 3HM KHE OMacHOCT OT Ha@HABaHe W M 3rononyka. TmbBa pa oce cnaseat poskozeni Pokyny ohledné oSetfovani Gdrzby a oprav, udedenéswvko for ulykker og personskader. Anvisningerne |pa ple
CTM KTHO CbOTBETHATE MWHCTKUM M TMNO OTHOWEHN e Ha TexHn 4y ecko obayxksBave, pfisl uSnych navodech k pouzi ti, musi byt pfesné dodrzeny. vedligeholdelse og reparationer, der er beskrevet i i strukf
nogAamXka M [@BMOHT, KON TO ca NMMBeAeHN B CbOTBETHMTE [bKOBOACIBa 3a altid overholdes.
ekcnroaT ayn s.
Mftungsausschl uss Amomoinon g€ubuvwv Di scl ai mer
Reparaturen am Ger at dirfen nur von einer entsprechebBmowadhlounddugoeke un € TITPEme Tal v a Ol v e pyo Ov Tal pov o amd av Ti o 70 IxaTo o | repair must be performed only by qualified repair |perso
Fachkraft unter BeriUcksichtigung der gesetzlichen Vog smouade i fét e ntpdownmahgeléivib v tag u moywn TG v o pIKEG Blatage 1. Alago pe TIKA knowl edgeabl e about the specific tool and the Il egal r¢gquiren
werden. Andernfalls besteht Unfall- und Verl etzungs guenfdaaxer .ki Dduev 0 ¢ yia atu XAuata Kal TPau pamo po Ug.  Mpéme 1 v o T po Ov TaI maintenance or repair preformed by unqualified personnfl cou
entsprechenden Instruktionen beziglich Pflege, Unt er twadm pau o d 1oRkéopuaoreact a dneyh € g nmo u  av agépo v Tal o Ta € kGO TOo T € yxXe Ipi Ola KAnesrkg of accidents and injury. The instructions with refgard t
den jeweiligen Bedienungsanleitungen sind strikte eiooauhagotpenn @povTi da, T OCUVTAPRN OGN KAl TG € T IO KE U £G. maintenance and repair in the respective operating ingtruct,i
strictly adhered to.
Exenci é6n de responsabilidad Vastutuse valistamine Vastuul auseke
Las reparaciones que se realicen en |l a herramienta s8éadeuetdehi se@ad parandada {ldksnes asjaomase etteval mistasegei deetjsaakoséiden korjaustoita saa tehdad vain ammpttita
efectuadas por expertos especializados conforme a | ase sd ipsepaovsaidc ika nnensi seadusandli kest eeskirjadest. Ni me ttadi thd nn duawel eti etatmi sreenki | 6, ja toi ssada on noudatettava | alkisaat
legales. En caso contrario, existe el peligro de acctiadgeantéer joe kesl orni evsiggoasdeuste ja onnetuste oht. Rangelt Muledbi hadoghedbt omauseajdmel oukkaantumi svaara on olemassgq. Kiyt
lesiones Las indicaciones referentes al cuidado, alkansaunttuesniunhieenndtios yt oao dluads asj aomasei d hool dus-, korrashaoninwe-t tjus a hoitoa, yll adpitoa ja korjauksia koskevia ohjleita ¢
reparaciones incluidas en |l os correspondientes manuaplaersanddeu sijnushtirsuecicdi.ones noudatettava tarkasti.
deben cumplirse estrictamente.
Limitation de responsabilité I skl jucenje odgovornosti A felel 6sség kizarasa
Les réparations sur |'appareil doivent exclusivement P@preawkd ecad ukreesdap air summg¢ u i zvodi ti samo odgovarajuci Astsrzengaam juavimajsaci cwsak kifejezetten hozzaértd szakefpber v
main-d'eeuvre qualifiée et compétente, conformément auxbpirreszak ernslomspropise. U suprotnom slucaju postoji wvpmahlbetoodorneézngyoedsa eil 6ir asok betartasaval. Ennek figye|ll men k
|l égales. A défaut de quoi, il y a risque d'accidents ettj edeesbnliehs sozrlggseda. Strogo se valja pridrzavati odgovhahgséith uépsutsaérgil édeeszél yt idéz el 6. A mindenkori kezll ési
corporelles. Les instructions correspondantes rel atinjesgeau ondertzavgape,i apopravaka u pojedinim uputama zasmepobvabue, karbantartasra és javitasra vonatkozo rendelkezés
Il 'entretien et aux réparations spécifiées dans |l es modes d'empl oi respectifs kel l tartani.
doivent ére rigoureusement respectées.
Esclusione di responsabilita RERE HEA e
Le riparazioni dell'attrezzo devono essere eseguite MG JHRESTIHIASERNRS ¥ UVARNOGKY, BATATVZER 71719l el YWWE DEdsted ME 7lExtptol AAE £ auch  OFA §x| fed
personale specializzato addestrato, osservando i rell@tidUTS>TENTERT TOBNDHVERYETE BEPBHOBR Az 2 2io| Eol auch  EHY A8 AEMo| ZIRiElol Us MulA, |2 %
caso contrario sussiste il pericolo di incidenti e dif&H2s%EDnIIRSEEIRAENTEUDT0OM RIBICBREICETS Elot ZEE xEg HASH FEssfor FHuich
precisione alle istruzioni relative alla cura, |a mafRdsHigTFae®\.l a riparazione
riportate nelle rispettive istruzioni d'uso.
At sakomybés apribojimas Atbildibas atsauk$ana Di scl ai mer
Prietaisas gali buti taisomas tik atitinkamag kvalif ilknasctirjuametnuirai mréé mospecdrml kst yvei kt tikai atbilstosdi k vReelpiafriact & tess paearns ohnedt| sa,ppar aat mogen alleen worden uitgevoerd
atsizvelgiant | teisinius potvarkius. PrieSingu atvejevgrajpavepé@kapasosas tiesTbu normas. Citada gadT | ugnedk wpaa sitfa vc eneergda deinj udneus k undi g personeel , met inachtneming van
nel aimingg atsitikimg arba susizisti. Privalu tikslibskbauhytiskatg@tnkaamymas. Stingri jaievéro atbil stvoodoires cahtrtiifetceing o Woiredtto Shainears ni et aan voldaan, dan kan dilt | ei
priez Gros, aptarnavimo ir remonto instrukcijy, nurodgpstyyrekctjokampagrjemajsburi attiecas uz instrument wfkopeStasned,. uMetnurdéiSeantu zi ch strikt te houden aan de instlructi
naudojimo instrukcijoje. kartiba un remontu. verzorging, onderhoud en reparaties in de betreffende |gebrui
Ansvarsfraskrivel se Wyt gczenie odpowiedzialnos$ci cywilnej Exclusdao de responsabilidade
Reparasjon av maskinen skal kun foretas av sakkyndi gNaepagwgr sozagdzenia mogag by¢ przeprowadzane wytgcznieAprzeparacodes no aparelho devem ser efectuadas apenas por pe
Lovfestede krav ma fel ges under dette arbeidet. | motamdtotr yfzolwlanemgmsts@®r wiasga@entfawrz uwzglednieniem obowi gz ujeascpyecchi aplrizzeapdios, 6w ob consideracédo das prescricgcdes | egais Caso
ulykker og personskade. De tilherende instruksjonenepvawmpréinddV plreiee,i wnym razie istnieje zagrozeni e s poewodsotwea npiear ivgyop addek uacii dente e ferimentos. As respectivag inst]
vedli kehold og reparasjon i de tilherende bruksanvi sobmgzere. miaf elzgyesdorkdy@dni e przestrzegac¢ zalecen z poszons@dlvrygd,i matnudleanjcido e reparacdes que constam no redpecti
obstugi dotyczagcych pielegnacji, utrzymywania w staninetsrpurgldwsodevemraer rigorosamente respeitadas.
napraw.
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Vxmoy eHm e 0T BE T CT BE HHOCT U

Vyl atenie zaruky

l'zkl jucitev odgovornosti

PeMOHT anna@ta [ OKEH BbIMOMHAT b C1 T Oflb KO KBaNM U UM ®BaHHBI M Opravy naradia smG s ohladom na zakonné predpisy, vhapnavatanBhkkiotymzvajajo |le ustrezno usposobljeni strdkovnj :
cgleuM anM cToM  nNp YyUOBU U COGMIOJ eHA i N A MU CAHW W,  YCT @HOBJE HHbI X spobsobom | en odborne kvalifikovani pracovnici . Inak vepo&tevamj koz arkanws kda h predpisov. V nasprotnem primerd obst:
3akoHoM. B n@TuWBHOM Clyy ae BO3MOXHAa yr@3a HeCd acr HOro Clyy as 1 m poskodenia. Pokyny tykajue sa o$etrovania, adrzby a oprsdw, unepe&kodb. Strogo je treba uposStevati ustrezna|lnavod
T@BM U @BaHM A. CrnepyeT HEYKOCHU TE€Mb HO BbIMOMHAT b W HCT [yKUM U MO yXoA Yy, prislusnych navodoch na pouzvanie, musia byt presne dovddeae¢anja in popravila iz posameznih navodil za uporpbo.
oaepkaHMio M EMOHWTY anna@tTa, nNMBEAEeHHe B 00T BETCTBYIOIM X

[YKOBOA CT BaX MO © KoiyaTauu U .

Friskrivning fran ansvar SERR

Reparationer pa detta verktyg fa endast utfoéras av fAKNBEKSABLELHERBENAR K SFESERNER, BTABHABETRE

lagar och regler maste foél jas. | annat fall finns riskRES#E TERELERTURESK FERKETSERNERZRE. RERES

Instruktionerna om skétsel, underha | och reparati ondi§R#H respektive

bruksanvisning maste foljas strikt.
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